
Kinai sebesültek 

H a v a l a k i Kína belsejében utaz ik , mólyen a hódító japán had 
erő mögött, meggyőződhetik Kína roppant terjedelméről és ennek 
következményeként a japán tervek sikertelenségéről. Lépten-nyo
mon katonai , po l i t ika i és szociális problémák bukkannak fel, ame
lyeket a háború vetett felszínre és régi, megoldat lan kérdések, 
amelyeket a háború nem oldott meg. 

Csangsu - t e lhagytuk , minekutána V u h a n - t a japánok elfog
lalták, míg más japán haderő a rommálőtt K a n t o n b a n megálla
podott, m a j d észak felé a K a n t o n — H a n k a u vasútvonal mentén 
helyezkedett el . U t u n k Nancsang felé hosszú katona i menetoszlop 
mellett vezetett. C s u p a f iata l , hiányos felszerelésű regruta . A 
front felé masíroztak. Nem a sebesültek szállítására fenntartott 
út volt ez, mégis találkoztunk sokakka l , ak ik l a ssan húzódtak k a 
tonai a l aku la tokban a mögöttes részek körházai felé. Vékony 
egyenruháikban a sebesültek sokat szenvedtek még a maláriától 
is, a m i tetézte fájdalmukat és súlyos állapotuk lerítt róluk. 

Beszélgettünk a Csehuan - i hadtest sebesültjeivel, ezekről azt 
tartják, hogy a legrosszabb katonák Kínában. Nyomorúságos kór
házban feküdtek, ahol sem elegendő orvosság, sem ágy nem volt . 
Némelyek már többször sebesültek, újból ha r cba mentek, most 
arról beszélnek, hogy ismét harcképesek lesznek és visszatérhet
nek a f rontra . „Miért", kérdeztem. „Hogy k i z a v a r j u k földünkröt 
a japánokat." 

Három nappa l Nancsangba érkezésünk előtt a japánok elfog
lalták Tehánt, száz kilométerre Nancsangtól. A kínaiak kemény 
ellenállása a jól felszerelt japán seregeket három hónapos h a r c r a 
kényszerítette, a Kinkiangtól Tehánig vezető 300 kilométeres út-
ért. A z előrenyomulás minden lépését ha r co l va kel lett megtenni , 
a kínai védők ezen a szakaszon főleg kanton iak voltak. 

A légi támadások ellenére Nancsang élénk volt. A repülő
támadások ideje a la t t az ápolónők helyükön marad tak a kórhá
zakban, bátorították azokat a sebesülteket, ak ike t nem lehetett 
e lhelyezni a földalatti fedezékekbe, s az orvosok sem szakították 
meg munkájukat a betegek körül. E z t az emberfölötti bátorságot 
csak az értheti meg, a k i átélte ezeket a támadásokat. Ezekből a 
városokból gyors ütemben végzik a sebesültek elszállítását az 
ország belsejébe. Nancsangban láttam munkában egyikét a leg 
jobb ka tona i kórházaknak. A 109-es kórház régebben sokat nél
külözött a rossz igazgatás miatt , most új igazgatót és új személy
zetet kapott. Idősebb nők, családanyák eljöttek, hogy segítsenek 
az élelem beszerzésében, orvosok és ápolónők lemondtak a külön
ben is a lacsony fizetésük egy részéről, hogy a sebesültek m inden 
nap kaphassanak tejet és tojást. L emond tak fizetésük másik ré
széről is , hogy új orvosokat és ápolónőket a l ka lmazhasanak a kór
házak. Ü j szel lem vonult be a katonai egészségügyi szolgálatba. 



A z önfeláldozás szellemét még növelte az újabb helységek japán 
okkupációja. 

A sebesültek ápolása és a polgári lakosság élelmezése a há
ború l e g f on t o sabb kérdései közé t a r t o z i k . A k a t o n a i egészségügyi 
szolgálatnak m a kétszáz általános kórháza v a n , 14 kórház a sú
l y o s sebesülteket f o g a d j a be, 25 kórház v a n az idült be tegek ápo
lására, 150 tábori kórház és sebesültgyűjtő állomás. A kínai V ö 
röskereszt a d j a a legtöbb orvosi-ápolói személyzetet. E z e k b e n a 
kórházakban háremszázezer ágy v a n , a sebesültek száma azonban 
ennél je lentékenyen n a g y o b b . E g y ötszázágyas kórházban rende
sen 800 v a g y még több sebesült f eksz ik . N e m t u d n i p on t o san , 
m e n n y i a sebesült, de b i zonyos , h o g y számuk több m i n t fé lmi l l iót 
elér. A japánok a c iv i l i zác ió terjesztésének t e k i n t i k kórházak, 
kötözöhelyek és sebesültszáll ítmányok megsemmisítését. Október 
19-én. Csangse-től északra bombázták a 122-es kórházat, i t t m e g 
öltek 200 sebesültet, néhány n a p p a l később bombázták a 38-as 
k a t o n a i kórházak. E héten gép fegyverbő l lőttek és szétrombolták 
a Vöröskereszt ambulanciáját, a m e l y n e k tetején 16 méter széles
ségű vöröskeresztes zászló l e n g e t t . U g y a n c s a k bombáztak és gép
fegyverbő l lőttek h a t szanitécállomást és sebesültszáll ítmányait. 
A kórházak bombázása a Vöröskereszt és a k a t o n a i egészségügyi 
parancsnokság elé új problémákat v e t e t t , különösen, amióta a j a 
pánok K a n t o n e l fogla lásával e lvágták a v o n a l a k a t , a m e l y e k e n az 
orvosságokkal és kötszerekkel va ló ellátás történt. A Vöröske
resz tnek kül fö ldi segítsége még sürgősebbé vál t , m i n t a n n a k -
clőtte, nemcsak a sebesültek gondozása m i a t t , h a n e m a m i n t e g y 
huszonöt meg f i gye l ő m i a t t i s , a m e l y e k az esetleges j á r vány t e r 
jedését megakadályozhat ják és a m e l y e k légi támadások esetén 
a lakosságot oltalmazzák. 

Ú g y a Vöröskereszt, m i n t az egészségügyi minisztér ium a l eg 
messzebbmenő tevékenységet f e j t i k i a menekülők ellátása terén. 
E célból a frontról a mögöttes részek felé vezető útvonalon 10 
mérföldenként pihenő-állomásokat és élelmezési raktárakat eme l 
t ek , a h o l a könnyebi) sebesülteket élelemmel lát ják e l és gondo
zásban részesülnek a menekülők. I l y e n gondozóhelyek eddigelé a 
Jangese vidékén létesültek leginkább, aho l a legerősebb h a r c o k 
f o l y t a k . 

A n e m z e t i öntudat és szervezési képesség a l e g n a g y o b b a 
n a g y i p a r i központok közelében. Más vidékeken a hadse r eg f e j 
l e s z t i a n e m z e t i érzést, a m i r e szükség is v a n , m e r t az óriási b i r o 
d a l o m belsejében a n a g y földbirtokosok a pompázó hazafiságot a 
h a d i nyereséggel ügyesen kombinálják. E z utóbbi Kína, n a g y 
problémája, a m e l y még megoldásra vár. 

K íná t meghódíthataí lanná teszi óriási területe. A n e m z e t i öntu
d a t már az ország központjában, a c s a k n e m tel jhatalmú földbir-



t o k o s o k területén is e m e l k e d i k . Ü g y tűnik K í n a , m i n t e gy g i g a n 
t i k u s mére tű ház, mi l l i ó os z l opon n y u g o d v a . A ház ál lni f o g , m í g 
csak az utolsó osz l opo t k i n e m döntik alóla. A japánoknak n i n c s 
a n n y i erejük, h o g y ezt az utolsó osz l opo t i s kidöntsék. 

S M E D L E Y Á G N E S 
( f o rd í to t ta : Fekete Bélo^ 

Kimenő 
l i é g i , háború előtt i „pa l i lu la i " * ház. A hosszú k e s k e n y t e r m e t 

öreg, nedves f a l a k övez ik A m e n y e z e t a l a c s o n y . Ba l r ó l a f a l j n e l -
i e t t e gy hosszú k e s k e n y p a d húzódik, m i n t a várótermekben. E z e n 
ülnek a lányok — c s u p a cseléd, l ány m e g e g y pár munkásnő. A 
f é r f i ak : különböző fog la lkozású egyének, k e r e s k e d e l m i ügynökök* 
szénégetők, tég lavetők, favágók, munkanélkül iek és fog la lkozás-
néiküliek. B á l m i n d e n s z o m b a t este s m i n d e n vasárnap délután 
v a n . J o b b o ldalró l két-három asz ta l . E z a z o k n a k v a n a k i k „ f o 
g y a s z t a n i " t u d n a k v a l a m i t ; ezek kényelmesen ülnek, m i n t o l y a n 
embe r ek , a k i k a m e g r e n d e l t i t a l l a l be lépődí jat f i z e t t e k a tánchoz-
E z e k nézelődhetnek, vá logathatnak a táncosnőkben. Ve lük szem
ben a p a d o n , m í g a zene p i h e n , e g y egész leánykoszorú, csupa-
f i a t a l a r c , v i l ágos blúzok, g o n d o s a n hátrafésült h a j j a l s sütő
vassa l göndör í te t t fürtökkel a fül mögöt t . Ülnek m i n d , v á r j ák 
h o g y m i k o r szólaltat ja m e g a legény o t t a harmonikáját . A t e r e m 
egész te le v a n e m b e r e k k e l , füsttel és hőséggel . Több a leárfy, m i n t 
a legény. M i n d f i a t a l , m i n d úgy s i e t e t t a mosogatással , h o g y elké
szüljön a vasárnap délutáni k imenőre . A h a j u k a t sütővassal gön
dörítették, néme ly ik k i i s pirosí totta magát , ép úgy m i n t a 
n a g y s á g a . A z talán csak t u d j a m i a szép. 

M a r i c a i s i t t v a n . Ü l a p a d o n , két a g y o n m o s o t t , n a g y keze 
ö l éb en f e k s z i k ; a s z emben l evő asztalnál ül két nő és két fér f i , 
előttük p o h a r a k b a n a bo r , őket nézi M a r i c a . N e v e t n e k a nők, m e g 
a fér f iak i s . K iabá lnak . A z e g y i k fér f i o t t azza l a kék sállal 
nyakában, m o s t n a g y f eke te kezével az - e g y i k nő kisütött hajához 
ér s aztán h i r t e l e n e l k a p j a , m i n t h a görcs f o g t a v o l n a m e g a kezét-
j . a ! r á t o l j a ka lapját , lábait k inyú j t j a az a s z t a l a l a t t , aztán sze
mébe húzza m e g i n t a k a l a p o t s m e g e r e s z t i a hang já t : 

„N i s ta me ne bob* " 
A nő m e l l e t t e , fehér blúzban, két kezét összefonja hátul a fe

jén s r e k e d t h a n g o n , kétségbeesett v is í tással f o l y t a t j a : 
„Samo m i se s r c u r a n a . . . " 
A másik asztalnál i s énekelnek. N e m , n e m i s énekelnek, c sak 

hosszan e lnyúj to t t s z a v a k a t kiabálnak. 
M a r i c a v ég i gnéz i a leánysort . Ülnek és várnak. E g y pár be

szélget, néhányan fe lá l l tak s f o l y t o n f o rgo lódva a t e r e m másik: 
végébe t e k i n t g e t n e k , arcukról l e r í a türelmet lenség. Csak kárba 
ne vesszen ez a dé lután! M i k o r k e z d i e l már az a muzsikálást* 

* P a h l u l a Beográd e g y i k n e g y e d e 


